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A lap szellemi részét illető közlemények a „Heves 
és Vidéke“ szerkesztőségéhez, az előfizetési és 
hirdetési dijak, valamint nyílttéri közlemények a 
„Heves és Vidéke“ kiadóhivatalához cimzendők.

A magyar faj szupremációja.
Aki kétségbe vonja a magyar 

faj jogát a szupremáciához azt 
nem tekinthetjük jó hazafinak, azt 
írem sorozhatjuk azon állampol­
gárok közé, akikre a haza szük­
ségeseién számíthat. Mert a ma- 
g y i i rság sz up re mác iáj á va 1 szemben . 
el kell törpiilnie minden nemzeti­
ségi érzésnek és érdeknek, a ina­
gy a rság kizárólagos uralmában 
látjuk csak a hazát fent ártó magyar 
nemzeti állami eszmének funda­
mentumát. Aki nem igy látja, az 
nem jól teszi, ha itt marad s mi­
alatt élvezi mindazon előnyöket, 
melyeket a magyar haza az ő 
polgárainak nyújt, egy húron prű­
dül a haza ellenségeivel.

Sehol Kompéban a nemzetiségek 
mint ilyenek nem élveznek annyi 
és olyan szabadságokat mint ná­
lunk. Nézzük Oroszországot, ahol 
a lengyelek még mindig olyan 
nyomás alatt állanak mint 85 
esztendő előtt a forradalom le ve­
reté se után. Nézzük Poroszországot, 
ahol nemrégiben drákói szigorú­
ságai iskolatörvényt hoztak a len­
gyelek ellen. Holott a lengyeleknek 
a nemzetiségük messzemenő kul­
tiválására megvan a históriai elő­
joga. Független nagyhatalmú or­
szágot bírtak, melynek szabadsá­

gától évszázados véres harcok 
után fosztattak itieg. Mégis sem 
Orosz, sem Németországban nin­
csenek tekintettel e históriai jogra 
s a lengyeleket erőszakkal oroszit- 
ják illetve gmminizálják.

Nálunk a nemzetiségnek semmi­
féle históriai előjoga nines. Sem a 
tótok, sem a szászok, oláhok, 
szerbek soha külön államot az 
államban nem alkottak azon ezer 
esztendőn belül, amióta ez az or­
szág Magyarország. Századok előtt 
bizonyos közigazgatási önkor­
mányzattal is csak a szászok bir­
tok, a kik éppen úgy mint az 
oláhok és szerbek bevándoroltak 
s a magyar állam oltalma alatt 
tartották meg századokon keresztül 
nyelvüket, szokásaikat és nemze­
tiségi kultúrájukat.

Mindezek dacára a nemzetiséig 
megóvása és fontartása tekinteté­
ben sokkal jobb dolguk van, mint 
bármely történelmi előjoggal biro 
nemzetiségnek a külföldön.

Úgy látszik nagyon is jó dolguk 
van, mert folyton a magyar állam­
eszme csorbításában töri ka fej ükét, 
természetesen csak azért, mert 
büntetlenül csak a türelmes magyar 
állam égisze alatt lehet ilyet tenni. 
Más országban már régen alaposan 
a körmére koppantottak volna 
mindazoknak, akiknek az uralkodó

faj nemzetiségi politikája nincsen 
ínyére.

Pedig milyen kevés az, amit a 
I magyar állami eszme a nemzeti- 
! ségek töl megkövetel! A hazasze­

retet, ez állam hivatalos nyelvének, 
tehát a magyar nyelv tudását, 
illetve az iskolákban való kötelező 
oktatását. . . Mennyiségileg korlát­
lan nemzetiségi sajtószabadságot 
és kultúrát élveznek és a lehető 
legtökéletesebb jogegyenlőséget. 
Ha ennél több jogot adnánk nekik 
az már csak előjog lehet.

Elég sajnos, hogy vannak közöt­
tük vezető emberek, akik előjogo­
kat kívánnak, akik hangoztatják, 
hogy nem hajlandók elismerni a 
magyar faj szupremációját, tehát 
a magyar nemzeti állam eszméjét.

És itt már aztán elszakad türel­
münk nyulékony fonala. Az ilyen 
izgatónak torkára kell forrasztani 
a szót. Vagy föltétlenül meghajlik 

I a hazát egy évezreden át fentartó 
magyarság eszméje elölt, vagy 
kivándorol, vagy lakok A szup- 
remációnak szentnek és sérthetet­
lennek kell lennie ! Mert csak az 
biztosíthat bennünket arról, hogy 
hazánk el nem merül majd a tor­
lód« népek áradatában.
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Visz ont vetítesz Gizinek-

ön eltalálta szép kisasszony,
Hogy azt vágytam megtudni én,
Hogy ki az a boldog ifjú.
A ki erőt vett a szivén !

Éh bár versében azt jósolja,
Hogy nem tudom meg azt soha, 
Álmatlan, lázas éjjeleknek 
Lett pajzán válasza oka I

Minek tagadja? Mind hiába,
A miről hallgatott dala,
Édes, szép titkot suttog arról 
Fellángolt szivemnek szava !
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Rcminisccnciák.
- irta: VARJAS LIPÓT. - 

IV. Küzdelem.
Szürke, kissé viseltes kalapját kezébe 

réve végig simította homlokát, nekidölf a 
rács kerítésnek mely a villa kertjét körül­
fogta.

Az Andrássy-uton vígan robogtak végig 
a fogatok, az őszi napsugár csillogva tört 
meg p sarki rendőr kardján. Nézte a 
nyüzsgő tömeget, cgy-egy mellette elmenti 
asszony ruhájából kiárado illat megcsapta 
s Ö kójelegve szívta azt magába, mintha 
karjai * közt tartaná azon nőt, egyetlen 
öleléssel akarná kiszorítani belőle a lelket.

Dühöngöm, ölni szeretett volna, várta, 
hogy járókelők közül valaki meglökje, 
vagy a lábára hágjon, hogy ürügye legyen 
belekötni. Elkeseredésében szeretett volna 
megbirkózni az egész világgal, titáni erőt. 
érzett karjaiban, hogy halomra öldösse az 
embereket s végül ő a holt ember pyra- 
misoit álva dörögje fülébe az utolsónak : 
„Nem adtatok kenyeret, éhezni hagytatok, 
pedig volt erőin, akartam dolgozni s nem 
adtatok munkát.“ — Homlokán kiduzzadtak 
az ereit, keze görcsösen ökölbe szorult, 
szemei merően bámultak végig a sugárúton, 
mintha azt várná, mikor lesz már vége a 
népvándorlásnak, mikor fog ez a nagy 
utca kitisztulni.

— >li az Béla, hát meg sem ismersz? — 
szóllalt meg most egy hang előtte.

A férfi megrendült, zavartan valami 
köszönő félét rebegett s tétova tekintettel 
bámult az előtte álló lányra.

— „Nem tud szólni, annyira rajta felej­

tette valamelyik lányon a szemét ? Jöjjön, 
kisérjen haza, hisz’már vagy három éve 
nem látott.“

S karját a férfiéba fűzve ott haladtak 
egymás mellett a nyüzsgő nép között, a 
komor, mogorva arcq fiatal ember, karján 
egy bájos fitosom lánykával, kinek fehér 
ruhája, ízléssel simult karcsú termetéhez.

— „Hát maga Pesten van, mért nem 
irta meg? Vagy talán el is felejtette Mariskát, 
hogy annyira felvitte dolgát az Isten. No 
halja, igazán nem hittem volna, hogy fel 
ne keressen. Hol volt? Mióta van Pesten? 
Micsoda most? Jogász vagy tanárjelölt ? 
emlékszik e még, mikor mint gymnazista, 
mennyit táncolt velepi a majálison ? Azóta 
se láttam.“

E közben pár mellék utcán áthaladva, 
felértek a leány lakására.

— „Jöjjön be, — folytatá a leány, szó­
hoz sem engedve jutni a férfit, — a mama 
még nem látta, pedig de sokszor kérdezős­
ködött maga után.“ —

Bementek a konyhán keresztül az egy­
szobás lakásba, hol a szerény, egyszerű 
bútorok dacára is tisztaság és rend ural­
kodott. Az ablak mellett egy hímző asztal, 
rajta a megkezdett munkával. Egy éltesebb 
nő, arcán az elmúlt szépség nyomaival, 
ép az asztalt terítette, mikor a bejövöket



2-ik oldal.

HÍR e k.
Előfizetési .felhívás. Azon tisztelt elő­

fizetők kiknek negyedévi előfizetése folyó 
hó 20-án lejár, kéretnek ; előfizetésüket 
megújítani, hogy a lap szétküldése fenaka- 
dást ne szenvedjen, tisztelettel

A KIADÓHIVATAL.
— A tanító iránti tisztelet. Szép ünne­

pélynek volt színhelyű o hó 14-én. a hely­
beli izr. iskola III.—VT. osztály tanterme 
Fischhof Márk ittmüködö tanítónak szüle­
tésnapjának évfordulója alkalmából. Anniit 
« nevezett,.tanító reggel osztályába lépett, 
felemelkedett helyéből Ozingell szló IV. 
osztálybeli tanuló és remek fel köszöntő 
versben üdvözölte őt, tanuló társai nevében, 
átnyújtván az ünnepeknek egy igen csinos, 
emléktárgyat,' melyet kisdiákok meg­
takarított filléreikből vásároltak. Ezek után 
Braun Margit és Löffler Janka VI. osztály- j 

’••■■heh tipli (lók: szi v-böl eredő szavakban ipar- ■ 
kodtak tanítójuk irányában a hála és’ elíí;- 

. mérés .ad,ósját lorópiu. Fischhof tanító 
meghatottad köszönetét fejezte ki ívuueg- \ 
tisztelésért -és ezzel befejezést nyert a szép 
ünnepély. ' . .

Gazda kör bálja. É hó 9-én tartottál 
a hevesi gazdák báljukat a városház nagy­
termében: . Talán nem volt oly "népes ez , 
utóbbi mulatság mint a két előbbi, de a ki j 
az igazi ■ csárdásban az egyszerű igazi 
mulatságban a ki gyönyörködni akart, az 
csak sajnálhatja,, hogy ott. nem volt. VTr- 

: radtig szólt a zene, húzta jól Félix, s járta 
a sok táncoló aráugy jó’magyarosan. Ren­
dezők ezúttal is Kovács Gusztival élükön 

• Ficsór Ferenc,. Orosz József, Nagy Lajos, 
Mezei Gulyás Sándor Kürtvólyesi József, 
kik fáradhatatlanok voltak a rendezésben. 
Felülfizettek: Griiíl Andor 4 kor. Hevesi 
János 3 kor. 50 fill. Gergelyt! János 3 kor. 
Molnár Pál 2 kor. Puchlin kázmér, Marssó 
Gábor, Németh Lajos, Milinkú István, 
Borbély Zsigmond, Mahunka István, Himer 
Bál, 1 koj-. 50 fill. — 1 kor. 50 fill. Szőke 
Józsefné, Mezei András, Besenyői Zsigmond 
Orosz István, Vétek Sándor, Ache! Rezső, !
1 1 kor. Nagy Gábor, Guba László, Guba
Lajos, Király József, < ialvás László, Bencsik 
Maria, \ aradi István, Nádasi Jenő 50 ,>() 
fillért. A bál tiszta jövedelme 25 kor, mely 
összeg szintén egy nemes cél a „gazda-kör“ 1 
javára íorditatik. A múltkori jövedelemmel 
együtt összesen 154 kor. 28 fill, áll az 
alakulandó gazda-kör rendelkezésére. Amint 
halljuk f. hó 23-án lesz a gazda-kör ala­
kuló közgyűlése, melyre mint hírlik a ! 
„Magyar gazdaszövetség“ titkára is meg­
érkezik, Budapestről.

HEYES VIDKKE
Gyász-hir. Nagy csapás érle Hr. Blau 

Henrik helybeli köziiszlelelbeii álló orvost 
1 és családját apósa id. Kolm Jakab 1. ho 

11 -óm 1 történt gyászos elhimytával. A bol- 
j dogult ki nemcsak lakóhelyen Egerben 

hanem az egész megyében nagy tisztelet- 
■ ben állott, nagy érdemeket szerzett magá­

nak, mint az egri izr. hitközség elnöke. 
Eveken át viselte e tisztséget közhecsiilés- 
sel és ebbeli működésének a hitközség 
lendületes fejlődése sokat köszönhet. Ér­
demei elismeréséül örökös tiszti), elnöknek 
választották meg. Temetése e hő 13-án 
a közönség nagy részvéte mellett ment 
végbe. Eegyen áldva emléke ! A gyászo­
lóknak pedig menyei vigaszt kivárniuk 
vérző sziveikre. A család a következő 
gyászjelentést adta ki. Alulírottak mély 
fájdalommal jelentik a felejthetetlen apa, 
illetőleg após, nagyapa, testvér és rokon­
nak id. Kolm Jakab urnák o hó 11-én este 
8 órakor, rövid szenvedése után tevékeny 
életének 70-ik évében történt gyászos el­
hunytál. A boldogult Idill tetemei február 
13-án d. u. 2 órakor fognak a helybeli izr. 
siíjcertbe örök nyugalomra tétetni. Eger,
1902. febráár li-éri. I >r. Blau Henriimé 
Szül. Kölni Rozália mint leánya, Dr.-Blau 
Henrik mint vő, Blau Erzsébet és Margit 
mint unokái, Lang Józsefné szül. Kőim 
Johanna, mint nővére.

■— A késelö leány. Pupp Borosa hevesi 
leány afölötti elkeseredésében, hogy szere­
tője Juhász István más lányt vitt1 a táncba 
a legény kalapjáról a virágot letépte. 
Juhász ekt nem tűrte széliéikül, hanem 
felpofozta a leányt, ki bosszút lihegve 
szaladt haza és egy nagy konyha kést 
szoknyája ráncába rejtve tért vissza a 
•bálba. Gsakliamar a legény közelébe fura­
kodott és a nélkül, hogy leltét megakadá­
lyozhatták volna a legény fejébe szúrt. 
Juhász azonban a második szúrást már 
megakadályozta mert a kést kicsavarta a 
leány kezéből és több sebet ejtett hátán, 
karján és mellén. A sebesülés nem súlyos 
természetű egyik részről sem, de ügyök a 
járásbírósághoz került.

Veszett eb garázdálkodás, folyó hó 
1 I én egy veszeti kutya 4 emberi mart 
meg kiknek sebeiről az orvos veszett kutya 
marására következtetett, a kutyái Kovács 
Gusztáv lőtte agyon mint értesülünk a 
Szerencset lenek a következők : Vég János 
<)8 éves földmives, Béni Sándor (>() éves 
lobi mi vés, Eerencz István 35 éves földmivus,
\ árkonyi Zsigmond 1(1 éves szabó inas, 
kiket az elöljáróság a bubapeslj Pásztói ír 
intézetbe szállíttatott.

Véres farsang. Szó rém i Ferenc 
jászkiseri illetőségű pélyi lakos, 17 éves 
János fia tanyájukról .farsangi mulatságra

1902. ÍVlmiár 10.

a közeli Pélv községbe ment cselédjükkel 
a szintén 17 éves Holló Zsigmonddal 
kivel jó pajtások voltak, kedden virudom 
Holló Zsigmond magányosan téri haza 

I „ tanyára, gazdája nem is aggódva fia 
miatt, kérdezte, hogy János Imi maradt í 
Hol I ó erre azt felelte, hogy a szerotöjé- 

' női, pedig már akkor az ország utón vérbe 
fagyva holtan hevert, a reggeli órákban 

! akadtak holttestére, Holló t nem is 
: gvanusitották de midőn \ e d I i k Bein 

jegyző az ünneplő ruháját kérte felmutatni 
összerezzent ezzel a gyanút magára vonta, 
kivallotta, hogy két szűrös emberÖ_ lórin- 

; tot adott neki, hogy kisgazdáját ölje meg 
! mnil meg erősített az ünneplő ruhájában 

talált vér folt is, a szerencséi lennek két 
fejsze csapástól melynek egyike is leltellen 
halálos volt, az egész agyveleje a kalapjába 
loescsa.nl. Azonnal éri ősit ették a hevesi 
járási)Íróságot és K ö n i g Ede kir. albiro. 
Hr. Füzessy József és Dr. \ a h 1 A dől I 
három csendőr kiserofobon kimentek I oly re 
a tény le Írás boncolás és megejt esőre. A 
hiinös vallomása íjlapján nyomoznak a kot 
ember után is, mert most nem valószínű, 
hogy egyedül követte volna el szörnyű 
tettét.

C S A R N O K

A Járásbiró házassága.
irta : .IÁVORSZKV IHM A.

Rükkenö, meleg nyári nap után alkonyo- 
dik a faluban. Bathody Dénes egy ingujj- 
han áll az ai'iitói között, egyelik int számolva 
markukba a megérdemelt dijat. Bevegeztek 
az aratást, egy piros képű paraszl leány nyal 
addig mókázik, inig az vihogva szol ra ; 
..Maradhasson az ur !" Aztán, hogy kifizetie 
őket, dalolva mennek el :

„Vagyok olyan legeny mint te.
Vágok olyan rendet mint le.
I la nem hiszed gyere velem 
pogd meg az én kaszanyelem."

Danájuk mindég halkabban hallatszik, 
lassankint csöndes lesz az udvar, s meg­
szólalnak az est proletár dalnokai: 
a tücskök. A konyhából kihullik a tűz 
pattogása a vén szakácsnő meg kikiált a 
nyitott ajtón : El is feledtem mondani : 
levelet hoztak a nagyságos urnák, ma 
délután míg kint volt a tanyán. Oda tettein 
az íróasztalra.

Bathody őszinte örömmel olvassa a. le­
velet, melyben egy régi, jő barátja értesíti, 
hogy elfogadja szives meghívását és egy 
pár liefet a nyáron nulla tölt. Tarezalközy 
Tibor, nőtlen fiatal ember, alig huszonki­
lenc éves és már is járásbiró. Messze innen, 
lul a Tiszán valahol.

meg látta.
„Isten hozta Béla, csakhogy egyszer 

felkeresett bennünket is. Hisz-már ' több 
hunt két éve, hogy Besten vaun, inért 
nem jött el. De sokszor vártuk, hogy be­
toppan, de sokszor emlegettük Mariskával."

Végre megszólalt a férfi. S ajkáról csak 
úgy düh a szó kiöld ve egy élet keserű­
ségeit, kiöl five két év óta visszafojtott 
érzelmeit; az ablakon besugárzó napsugár 
mint egy glóriát fent feje körül s az előtte 
ülő nők lélekzet iiket visszafojtva hallgatták.

~7 -igenis, nem jöttem el Borosa néni, 
habar két év óta vagyok Pesten, mert 
nem akartain, hogy bármit is elfogadjak 
önöktől, nem akartam, hogy megtudják 
nyomorúságom, hogy hallgassák panaszaim. 
Azt mondtam Mariskának, hogy csak mint 
kcsz ember jövök,hozzá, s szavamat meg 
akartam tartani, (3 azt hitte, hogy az érett­
ségi bizonyítványomat érteni a mivel fel­
jöttem Pest re, telve ambícióval, remény nyel, 
s azt hittem, most enyém a világ. Végezni 
akartain mielőbb, hogy nyugodalmas boldog 
eletet biztosítsak szüleimnek s Ileiratkoztam 
tanárjelöltnek. Mily kiírnál tudtam meg­
szerezni a teljüvoteli s bei válási költséget,

egyetlen tehenünket adták el szüleim 
erlern. Feljöttem és elkezdtem dolgozni 
Dolgoztam s. tanultam. Keresményem

; lelet, jelre rakva, ettem ebédre egy darab 
kenyeret, mert az a telién ára égette léi­
kéinél. Egy ev alatt megvolt, hazautaztam, 

r titkon vett,ein egy tehenet s éjjel beállítot­
tam az üres puszta istállóba. Nem adom 
azon kényeket a világ minden gyémánt­
jaiért, nem az üdvösségemért., a mi édes 
anyain szemeben csillogott, a, mikor meg­
halta, hogy miénk a telién. Majd felvették 
Juliska húgommal a házat. Ezután jobban 
ellem. Szűk keresményem leiét magamra 
lord it haltam teljesen, több idői szentelhettem 
tanulásomnak. Kezdtem érezni a. boldog­
ságnak elöizél, a mikor meg hall apám s 
anyain egyedül maradt húgommal. Oda 
voll a főni ártó kéz, nekem kellett róluk 
gondoskodni.

Az anyának köny csillogóit a szemében, 
a, leány keze pedig az ifjú kalapját fogta, 
melyen tv szül lúgot egy fekete fátyol takarta 
el. A karai latiul vonla ajkához s megeső- i 
kolla a fátyol!, ha ugyan annak lehet 
nevezni azon lehel lelet, inelylye] érintette, 
nehogy a férfi szeme odutévo'djon.

I „Igen, azóta küzdők s nyomorgók.
; Nem panaszkodtam volna a száraz kenyér­

ért. csak bogyók szükséget ne szenvedjenek. í 
: Nekik küldtem keresetem majd mind, és 

én inkább éheztem, csak otthan ne tudják ' 
1. hogy én hogyan élek. ... S most ez sincs! j

Elüldöztek hiúitvényemtől, elüldözött maga 
az anyja, írtért becsületes akartam marad­
in,. mert nem vettem szivemre azt, hogy 
férjet, ki nekem kenyerei -adott, megcsal­
jam. Egy hét óta vagyok állásnélküli s 
azóta Isten tudja, hogy élek !"

Béla, emlékszik e még mikor mini 
gymnazisfa mit mondott nekem : „Mariska, 
ha nem feled el s úgy gondol rám mint 
most, akkor én, ha kész ember leszek, el­
jövök magáért,“ En még must is úgy
_ ........k önre, mini akkor, a midőn apám
halála után feljöttünk Beste dolgozni, 
hogy megtudjunk élni. Ismeri azon talányt : 
„Ilii egyet két felé osztanak lesz belőle 
kellő, ha kellőt összetesznek, lesz belőle 
fél. Egy öröm két szerelő szív között kettős 
öröm, s két bánat két szerető szívben 
csak fele bánat." Ni is tehát én megosztom 
(hmel örömöm, ossza meg velem fájdalmát.

Az ilju nem tudott, szóllani, csak meg­
ragadta azt a gyászfátyolos kalapot tarló 
kezel s csókolta gyönyörrel, a leáldozó 
nap sugarai még egy utolso lényt vetettek 
a kicsiny szobába, mintha azt mondanák; 
ha volt erőd eddig küzdeni, lesz ezután 
is, mert a fájdalom felél egy szerető szív 
fogja eloszlatni.

I»
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Másiiiij) alkonyaikor már olt várja ka­
rát j át. a kis falusi állomáson. S hogy mag 
érkezik, őszinte szoreteűel borainak egymás 
nyakába.

Ne ved rósz néven, hogy most mindjárt 
mielőtt haza mennénk, más hová viszlek. 
Névestére megyünk Marosi Gergelyükhöz, 
rgen kedves család, az üreg nagyon gaz­
dag és két szép leány is van a háznál. 
Bejelentettem érkezésed s téged is várnak. 
Rendelkezésedre állok, mondá a vendég, 
mialatt fölülnek a kis kocsiba, s Bathody 
kezébe veszi a gyeplőt. Többet aztán nem 
is beszéltek Marosi ékről, inkább a régi 
emlékeket ujjiták föl az alatt a fél óra 
alatt, inig a Marosi kastélyhoz értek.

A házigazda magyaros vendég szeretető 
annál inkább kellemesen lepi meg Tarczal- 
közyt, mert teljesen idegen a háznál, és 
ezen a vidéken. Az egész kastély tele van 
vendéggel. A szép járásin ró (a hogy az 
asszonyok titokban elnevezték) általános 
érdeklődés tárgya lett. Karcsii növésű, 
magas, izmos férfi, sugár szőke bajuszszol. 
Kék szemeiben azzal a bizonyos szigorú 
tekintettel, mely annyira inponál a nőknek. 
Fesztelen modorával teljesen otthon érzi 
magát az idegen környezetben, s alig esett 
túl a bemutatásokon máris udvarolni kez­
dett az egyik házi kisasszonynak. KI sem 
mozdult mellőle. De hát. nem is csoda, 
mert Marosi Irénke érdekes és szép lány 
ám !

Olyan, se nem szőke se nem barna, a 
kit ép úgy lehet, hamvas szőkének mint 
gesztenye barnának mondani. A szemei 
olyan csodálatosan változó fényünk, hogy 
ismerői általában fekete szeműnek tartják. 
Bedig a kire egyszer szerelemmel fog rá­
mosolyogni, az soha többé nem fogja el­
felejteni a Marosi íren szemeinek édes, 
bűvös, rejtelmes, mélytüzű kékségét. A 
modora is olyan, hogy az ember soha sem 
lehet "vele tisztába. Majd ábrándosán ko­
moly, tartózkodó, leányos, hogy a másik 
percben asszonyos kacérságnak adjon he­
lyet.

Úgy éjfél felé, épen asztalbontás után 
voltak, s fölszabadulva a hosszú társas 
étkezés nyűge alól, ki-ki iparkodott egyéni 
hajlamait érvényesíteni. Irén kiment a 
kastély verendájára, hogy ott felüdüljün a 
hüs esti szellőn. Kiállódat lan hőség lévén 
odabent. Leült a hintaszékben s lehunyt 
szemekkel, legyozgetve lángoló arcát, tel­
jesen átengedte magát a gyönyörűségnek. 
A zene halkan átszűröd ve liallik a távol 
eső ebédlőből. Feje fölött a ragyogó csil­
lagos égboltozat, lent, a lampionokkal ki­
világított kastély park melyben még senki 
sincs.

Összerezzen, mikor Tarezalközy a ki 
egész este el nem mozdult mellőle, égő 
szivarral szájában kilép a verandára.

— Nem zavarom ?
Dehogy is, foglaljon helyet. Csodálom, 

hogy senkinek sem jutott eszébe a parkba 
lemenni, mikor olyan hőség van odabent.

A férfi némán ül le, kissé föl izgatva a 
pezsgő és zene által, s kissé meg hatva, 
hogy most egyedül vannak itt, kettoeskén, 
ezzel a, ezodálatosan szép lánynyal, a ki­
nek létezését ezelőtt pár órával, még csak 
nem is sejtette.

Nehány porcig szótlanul ülnek egy más 
mellett. A lány nem akarja észrevenni az 
ifjú makacs álható tekintetét, melyben 
bizonyos merész vágy nyilvánul, bár bosz- 
szankodik e miatt. Most hirtelen hűvös 
szellő támadt és belekapaszkodik a lány 
hullámos hajába, kikapva onnan a piros 
szegfűt, a mely Tarezalközy lábaihoz esik.

Egyszerre nyúlnak utána; de a, férfi 
ügyesebb, mert, elkapja a virágot!.

Nekem adja ?
Irén vállat von. Az ifjú meg ragadja 

kis kezét és forró csókot nyom rá. Csak 
egy pillanatig tartott, hogy Marosi Irént 
megszállta a maliéin démona, de ez a pil­
lanat elég volt arra, hogy ajkaira adja a 
szót;

Nézze csak. Tarezalközy: figyelmez­
tetni akarom magát valamire. Valószínű­
leg tévedésben van, a mikor Így első 
találkozásra élet-halálra kezdet udvarolni

nekem. Félek, hogy rosszul értékesíti ide­
jét, s a mellett Ilona húgomat teljesen 
elhanyagolja. Bedig neki szoktak ezek az 
arany ifjúk mohon udvarolni. Meri tudnia 
kell s szép szája körül különös mosoly 
keletkezet, -— hogy én teljesen szegény 
lány vagyok. Elígérnél mint árvát vett 
házához a nagy bátyám. Ilona ellenben 
gazdag Marosi < largely egyetlen gyermeke.

Első partidé a vármegyében. Próbáljon 
nálla szerencsét, Tarezalközy agy megvan 
lepve a lány cinikus lehűtő beszéde által, 
hogy nyelve megtagadta a. szolgálatot!. 
De csak egy pillanatig tartott, az egész. 
Gyors észjárásával, a másik percben már 
teljesen ura a helyzetnek, mialatt fölemel­
kedik ültéből, s nyugodtan szembe nézve 
Irénnel, tiszta csengő hangon felel neki :

Köszönöm szives föl világositását. En 
mint idegen csakugyan tájékozat lan voltam. 
Mert hajlamaim, igényem tényleg nem 
olyanok, hogy szegény lányt óhajtanék 
nőül. venni. Gyűlölöm a szenti mentái iz­
must, és soha sem rajongtam azért a bizo­
nyos kunyhóért, melyben két szív boldogítja 
egymást.

Aztán meghajtja magát, sarkon fordul 
és távozik.

A meglepetés sora most Irénen van. 
Mindenül várt, csak ezt nem. Könnyen 
szokott elbánni a férfiakkal. Nem sietett 
férjhezmenni. Higgadtan mérlegelte helyze­
tét, s tudta, hogy házaságával bajosan 
csinálhat előnyös szerencsét, hacsak valami 
kiváló partié nem akadt; mert szegény 
lány létére a vagyon osság minden előnyét 
élvezte, nagybátyja házánál.

És ha csak úgy akárhogy megy férjhez, 
az a pár forint a mit esetleg nagybátyjától 
kapna, nem kárpótolná őt.

Nem első eset, hogy igy és ilyen kímé­
let,lenül bánt el udvarlójával. Ezelőtt egy 
évvel Marienbádban voltak.

Ott egy fiatal hadnagy, valami német 
báró - - vetette ki utána a hálót. Gondolva, 
hogy a ..fesche Magyarin'' pénzével mag­
ara nvozza. kopott családi címerét. (Ilona 

í még gyermekleány volt). Csakhogy a imái 
Irén teljes győzelmet aratott, mert csak 

I akkor világosította föl a helyzetről, mikor 
j már meg kérte a kezét. A jó nemet bár 
j inlands rósz színész volt, iparkodott meg- 
1 lepetését palástolni, s minek utána biztosí­

totta Irént örök szerelméről, ara következő 
éjjel megszültöt. Soha többé hírét sem 
hallották. Irén pedig tovább tetszelegett 
magának, a hamupipőke szerepében, várva 

i a tündér királyfit, a ki majd annak idején 
eljön érte.

Ilogy magára maradt az erkélyen, 
bosszúsan ugrott föl a hintaszékről, s kel 
kezével megfogta a korlátot, Lebarnult ^ a 
parkba, mely lassanként megtelt társaság­
gal. Ilona fehér-ruhás alakja tisztán kivehető 
volt, s ezüst csengésű nevetése elénk visz- 
liangrn talált lovagjainál, kik körülötte 
voltak. A hogy Irén megismerte Tarezal­
közy hangját a nevetők között, haragosan 
ráncolta össze szőmöldökét.

Csak nem rajta nevetnek tán? Nem. 
(De azért, az nap éjjel nagyon keveset 
aludt). Sem ő, sem a férfi, ösztünszeriileg 
nem szóltak senkinek, a közöttük lefolyt 
jelenetről. (A Marienhádi esetet Irén min­
denkinek elmesélte annak idején). Az igazat 
meg vallva Tarczalközyt is nagyon bántotta 
a dolog. Mert noha ő iránt a Marosi Ger­
gely leányának vélte, nem anyagi érdek 
vonzotta őt hozzá, hanem egyedül csak 
bűbájos szépsége. Másnap is mindnyájan 
meg voltak híva Marosaikhoz. Irén és 
Tarezalközy teljesen fesztelen tónuasban 
érintkeztek'. Bár a társadalmi fesztelenség 
leple alatt, mind kettőnél mini két acél­
penge, lesett a másikra sértet büszkeségük. 
S minthogy a társasán nap-nap után egy üt 
volt, Tárcáiküzy megfogadta Irén tanácsát. 
Sokat foglalkozott Ilonával, a ki szívesen 

j fogadta udvarlását.
Különben, Tarezalközy nagyon jól érezte 

magát falun. Megrögzött városi ember le- 
! vén, újdonság ingerével bírt elölte a falusi

élet.
Sokat megfordult a nép 

: városi Don Juan, ki eddig
között. S a 
a virágot is

csak selyem mansetiibau s drótra liizve 
ismerte; most szívesen szaki tolt le egy 
vad rózsát, hogy gomblyukába tüze.

Ezalatt szabadságideje is végéhez lv'zei­
get! . Már csak két napja volt hátra, mikor 
a nagy erdőn nyári mulatságot rendezett 
az ifjúság.

Olyan batyu-bál félét.
A hölgyek adták az elemózsiát, a tértink 

pedig ki vitték a cigányt. Tarezalközy, 
Ilona állandó lovagjává szegődött. El sem 
mozdult mellőle, csak úgy ha muszáj volt. 
Irénnek is v*dl egy komoly udvarlója. 
Valami dúsgazdag bécsi gyáros került ide 
a vidékre. Béni von Ixáldor, a ki erősen 
meg pergclődötl a szép szemek tüzenek 
Irén elég kegyesen fogadta udvarlását. 
Hát éppen javában állott a mulatság, s a 
fiataloknak nagy része elérte kedélyének 
legmagasabb fokát , a jó bor és a szép sze­
mek behatása alatt. Farkas Beli bandájának 
meg egyre kellet lmzni a szebbnél szebb 
magyar nótákat, mikor Herr von Kaldoi' 
(nem ismerve a bornak az erejét) azt a 
hallatlan merészséget engedte meg magá­
nak, hogy nyilvánosan, az egész társaság 
szolnokit tára meg csókolta Irént .

A lány villámló szemekkel, ellehéredett 
arccal ugrott föl ültéből. De mielőtt egy 
szót is szó Ihatott volna, az álalános ször­
nyülködés közepeto, Tarealküzy ott termett 
Herr von Káldor előtt és kiszámított mér­
nöki pontossággal, egy olyan egészséges 
fricskát alkalmazott orra hegyére, hogy 
testvérek közt is felért kettővel.

Persze, a mulatság ezzel bevégződött.
S mivel Herr von Káldor, a Tarealküzy 

eljárásával nem volt egészen megelégedve, 
Tarealküzy másnap kénytelen volt, Herr 
von Káldor orrából azt a kompromitált rész­
letet kardja hegyével eltávolítani. I gyan- 
aznap estefelé átlovagolt I arcalközy Maro­
saikhoz búcsúzni. Másnap már utazni készült. 
Senkit sem találva a szobában, kinézett az 
erkélyre, Irén egyedül ült ott.

■ Bocsánat, ha zavarom, búcsúzni jöt­
tem.

A lány fölált, s mindkét kezét nyujtá 
az ifjúnak. Köszönöm a mit érteni tett. 
Meghatottságában többet nem szólhatott. 
— A Mák azt tettein a mi kötelességem 
volt. Megvédelmeztem női becsületét. S 
megragadva a lány kezet, melyen a sze­
mébe nézett. Irén nem állta ki tekintetét.

A másik pillanatban az ifjú karja, a 
lány dereka körül fűződött. Irén szégyen­
lősen bontakozott ki az ölelő karókból, s 
a maliéin démona mely ott csapkodott leje 
fölött, ismét lecsapott piros ajkára.

— Úgy látszik, hogy a járásbiro ur 
lejjebb szállította igényeit.

' Többe nem szólhatott, mert a férfi átölelve 
í őt csókolva, nem törődött semmivel.

Másnap Tarealküzy mint kérő jelent 
meg Marosaiknál s meg kérte a szép 
Marosi Irén kezét.

Jt világhírű!!
M A U T N E R-féle

vetemeny és virág magvak

A BONY I ,1 1) Z S E F
nagy kereskedésében

$HeVesen»
kaphatók.

Törköly-, szilvoriumrum- és finom 
likőröket bárki hideg utón. minden készülék 
nélkül kitűnő minőségben előállíthat.
^Kezelési könyv és árlapok

ingyen.
VATTERICHA-

Budapest. VII.. Dohány-utca 5. szám.
1 Sörmérő készülékek és cikkek a borkeze­

léshez, minden bőrbetegség elleni szerek.
Első és legrégibb üzlet e szakmában.
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I szólöoltvAnyok
> szokványminöségben. A legkiválóbb
; 42 bor- és csemegefajokban faj­

tisztán, teljes jótállással.
ÉLÖKERITÉS.

! (ilvdilschia csemeték és magvak.
gW* Uradalmaknak községek­
nek három évi törlesztésre 
is adatik.
Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő 
sövénynövény. Ez az# egyedüli, 
melyből oly örökös kerítés nevel­
hető pár év alatt rendkívül csekély 
kiadással, melyen nemhogy ember, 
de semmiféle állat, még az apró 
nyulak sem hatolhatnak át. Minden 
rendeléshez rajzokkal ellátott ülte­
tő i és kezelési utasitás mellékel­
tetik. Ezer csemete elég dl KI méterre.

Ára ti frt.
= DIÓCSEMETÉK. =
Óriási jövedelmet, biztositó voltánál 
fogva, ennek tenyésztése számos 
gazdaságban az utóbbi időben rend­
kívül elterjedt.

Színes fénynyomatii föárjegyzék 
ingyen es bérmentve küldetik min­
den rendelési kötelezettség nélkül. 
Az árjegyzésen kiviil még egy olyan 
könyvet kap ezzel, ki azt címére 
ingyen és bérmentve küldetni kéri, 
mely nincsen az a ház, vagy család 
a hol annak tartalmát haszonra ne 
fordítanák, városon, falun, pusz­
tán, gazdag vagy szegény családnál 
egyaránt. így még azoknak is igen 
érdekében áll, kik rendelni semmit 
nem akarnak mert benne számos 
oly közlemények foglaltatnak, 
melyek mindenkinek nagy szolgá­

latot tesznek. Óim: *» 
„Érmelléki első szölöoltvány- 

telep“ Nagy Gábor, Nagy-Kágya 
u. p. Székelyhid. 13-20
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SlőKelö bevásárlási források:
Új! Aranyozó, melylycl mindenki azonnal 

moshatóan újjá aranyozhat: 
tükör-cs képkeretet, szobrot, 

^viráKasztalt, templomcsillárt stb. - Egy üveg ecsettel 
80 kr. */» literes üveg frt 1.50« */* literes nagy üveg 8 •

Snnrt-czikkek gvermek-jatékszerek, háztartási- es 
ebédlő nsztal-keliékek. utazás- es helcgipoláshoz va ó 
tárgyak felől nagy, képes árjegyzékéi l.crmenlve küld ^

KERTÉSZ TÓDOR Budapest, IV., Kristóf tér.

NÖTHLING VILMOS magkereskadönél
Budapesten, Calvin-tér 9. 4

kaphatók a legjobb gazdasági, konyha­
kerti, vélemény- és virágmagvak. *
0gr Árjegyzék ingyen és bérmentve. **

Dupla villanydelejes kereszt vagy
noillair 11 •11 ««>Vh7. S*. Gyógyít 
Uo 111 dg. és felüdit jótállás 
mellett t készvény, reuma, 
asthma (nehéz lélegzés), álmat­
lanság, fülzúgás, nehéz hal­

lás, epilepsia, idegesség, étvágyta­
lanság, sápkór, fogfájás, migrén, 
tehetetlenség, influenza, valamim minden 
idegbetegségnél. Azon beteg, aki 86967. sz. ké- 
szüléKem által legfeljebb 45 nap alatt meg nem gyógyul, 
azonnal visszakapja a pénzét. Ahol mar semmi sem 
használt, ott kérem az én készülékemet megkísérelni ; 
meg vagyok győződve készülékem biztos hatásáról.

A nagy készülék G kor.A kis készülék 4 kor.
^könnyebb betegségeknél

alkalmazand
idült betegségeknél alkal­

mazandó.
A központi elárusítóhely szétküld utánvéttel vag^eló- 

.. leges fizetéssel a bel- és küllőid részére :
MÜLLER ALBERT

BÚTOROK a Irgegyezeriibbtoi a legfi omahh 
ki vitelig I-gjulányosebban ki”
hatók ugv kénzpénzcrt, nini
részletfizetésre

'Ehrentreu és Fuchs Testvérek-nei
Budapest, VI., Teréz-körút 8.
HT* Képes árjegyzék Ingyen és bérmentve,

cK,eaf “ Neustein Fiilöp rozti hashajtó-piruláit,
melyek évek óla kitünőeknek bizonyultak cs előkelő 
orvosok által könnyű hashajtó- es íeloldo-szeriil 
ajánl latnak. - Egy doboz (15 pirula) 30 Oller.
t Minden Byógyaaertól-ban kapható f

Neustein-féle gyógyszertár, Becs, i„ Plankengasse 6.

lEHMAL KÁROLYDl
zaangora-iiyároa

kizárólag kitűnő külföldi gyártmányok 
raktára és kölcsönző-intézet ____
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Király JáZSCÍ acetylén világítás feltalálója és vállalata
HEVESEN

cd

Szenzáció!! Uj rendszer az acetylén világifás terén t

ez)V

3*X
«2

, 1 - A l'iSüjubbaii elterjedt, acetylén világitő gépek tökéletlensége ami indított, hogy azok lökéié­
rt» l,m"t mindent elkövessek. Hosszas és költséges kísérletezések után sikerült oly acetylén

gepeze , . b'lt.ilalnoni, mely eltekintve a m. kir. szabadalmi hivatal elismerő nyilatkozatától 
nónp'u 'S™ es lomnvu kezelése mint olcsósága által az eddig e téren ismert acetylén fejlesztő 
mimd Lythlii!'1-/" T1Jil- igen nagy gáz megtakaritással jár, a mennyiben csupán
ríktánSntilí í'V U ,V,' Ugi:u,s.1MZ "kYcll(!n szükséges, inig más gépeknél a gáz tartályokba 
ÄifvÄ l ."‘W'hh mértékben el is illan. Készülékem állal fejlesztett acetylén szagtalan,
?il-Ä3 ÄSr ZU1oa; to,,'yo ,f,‘hei'> li-l"g.iiv nem vibráló! 4(l"„-kal olcsói,I, a petroleum 
v ilágításnál, mely koiulmenynel fogva a bevezetés által okozott költség egv év alatt csak nem tclie- 
pnnpHófr ' Az aeetylcn teljesen száraz állapotban jut a csövekbe s Így a csövek elnedvesedéses 
Sbn|ín SulrLedt,^"l,Sa lVljoa?n ki ,van *árvu. MildImgy teljesen szagtalan és nem robbanhat 
fejlesztő yém>zelll‘iivái'}l-lg’inil‘S gl'|,l'%,'t.<,kll,‘l kll|,l|i épület szükségelteiik. Az általam feltalált acetvléii ónil^oknS1 o..K»«l^l.vl megkapván, oly helyzetben vngyok, hogy köz- és magán
dS/éshez szükséíl's Li í való berendezés,á előnyös feltételek melleit elválb.... ttom. A ben-..-

'■£ mäs ää c
X lS '*Heves!1 ilVIÍ^Ezímber ^Cn‘zh,’t' Nlaga,n'11 il ‘W^ernU közöiiség^keg>THjo ajánlva vagyok
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Calcium Carbit eladás. KIRÁLY JÓZSEF. 8

NYOMATOTT A KIADÓ LAPTULAJDONOS ADLER JÓZSEF GYORSSAJTÓJÁN HEVESEN, 1002,


